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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.
Vidéken és Léván házhoz küldve :

E&y évre....................... 5 frt — kr.
Hat hóra........................2 frt50kr-
Hárem hóra . . . . 1 frt 25 kr. 
I ufizetéai pénzek postautalvány nyal küldhetők.

ttMmok 12 krjával kaphatók 
a kiadóhivatalban. BARS. HIRDETÉSEK

Négyha«ábo> petit-aor egyszeri közléaeért 7 kr 
kétszeriért 6 kr, többszöriért 5 kr flzetnndő 

Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 krajezár

A nyilttérben: 
minden négyhasábos garmond sor dija 15 kr.

Velőnk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő* 
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők teteme* dj 

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A -.eziratok a szerkesztőséghez : (Zöldkert-utcza 33. sz.) küldendők.
Kéziratok vissza nem adatnak.

felelős SZ' VESZTŐ; HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer.
► vasárnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamáoziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani. 
A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

Bucsuvásárok.
A beszterczebányai kereskedelmi és 

iparkamara területén az iparosok je­
lentése szerint az országos vásárok ered­
ménye hova-tovább silányabb lesz. A 
rossz vásárok különösen panasz tárgyát 
képezik a városokban tömegesen lakó 
iparosok között, kiknek összes megél­
hetési forrásaik jó lészt az országos 
vásárok jövedelmeiből veszik eredetüket.

S a mikor látják, hogy sok vásá­
ron a mesterember alig bir árulni any- 
nyit, hogy abból fuvarbérét és útikölt­
ségeit kifizethesse, komolyan kezdenek 
a felett gondolkozni, vájjon mi lehet 
ennek az oka ? Talán a túltermelés, 
avagy a fogyasztó közönség számának 
csökkenése ?

Sem az egyik, sem a másik.
Annyi tény, hogy a gyári verseny 

nagyban lenyomja az árakat; ámde 
Magyarországban még mindig el bírják 
fogyasztani a kézműipar termékeit s 
még igen messze van az az idő, a mi­
dőn a magyar iparczikkekben túlter­
melés mutatkoznék.

Azonban a vásárok szétszórtságában 
látják iparosaink bajuk egyik főforrá­
sát. Manapság már majdnem minden 
falu bir vásártartási joggal. Van olyan 
nap is, hogy az iparos család valamennyi 
tagja vásáron van, mert öt-hat vásár 
is esik egy napra, a mely körülmény 
csak a költséget szaporítja, a nélkül, 
hogy az eredmény bármivel is jobb 
volna.

E tárgyban iparosaink már a ka­
marához fordultak, hogy az tegyen elő­
terjesztést a belügyminisztériumhoz, 
hogy az apró-cseprő községekben szün­
tesse be az országos vásárokat, vagy 
legalább is apaszsza azoknak számát. 
Mert teljesen érthetetlen dolog, hogy 
az oly községben is, melynek lakossága 
az ezer lelket sem üti meg, évenkint 
7—8 vásár tartassék.

Különösen az úgynevezett búcsú-

TÁRCZA.

Orgonavirágok.
Irta: Horthy István.

I.
Nagyságos asszonyom ! távol idegenből, 
Hol a hegyek ormán törik meg a fénye 
A felkelő napnak és a narancs zsendill 
Jött hozzám nemrégen egy piczi levélke; 
Finom a hajtása, szagos a papírja, 
Gyöngyapró betiieskék vetve rája végig. 
Ne is mondjam tavább, ugy-e, hogy ki irta; 
'S el sem hallgathatom, tudja Isten, mégis!

Hajdanta ha kaptam ilyen kis levélkét, 
Forró csókjaimmal elhalmoztam százszor 
S reszkető ujjaim a mikor feltépték, 
luzláng csapott reám mindegyik szavából;

. Forró szerelemmel, igaz boldogsággal
Volt minden betűje a papírra vetve
S én a menyországot itt a földön láttam ; 
Annyi sok ígéret szólt számomra benne.

Regen volt úgy e bár, igaz se volt, nemde ? 
Evek hosszú sora lepergett azóta;
S bizony isten vallom, szinte elfeledve 
A forró szerelem s az ábrándos nóta. 
Nagy mester az élet; megtanít feledni; 
Szív sajgó sebeit begyógyítja szépen 
És jön a helyükbe újabb seb ezernyi _
A régit az ember, hogy ne feledné el I?

De hogy a napokban távol idegenből, 
Hol a hegyek ormán törik meg a fénye 
A felkelő napnak és a narancs zseniül, 
Jött hozzám ismét egy ilyen kis levélke t 

vásárok azok, melyek az iparosok ér­
dekét felette sértik. Van ugyanis egy- 
pár bucsujáró hely, a hol bucsujárás 
idején egész éven keresztül minden va­
sárnap és ünnepnapon formális kira­
kodó vásárt tartanak az összegyűlt 
iparosok. Ilyen vásárok például Pozbán 
egész nyáron minden vasárnap vannak, 
a midőn a szent kúthoz való zarándok- 
lás kezdetét veszi, ilyen a garam- 
szent-benedeki nagypénteki s egyébb 
ünnepnapi vásárok,a melyeknek sem cél­
juk sem értelmök nincs.

Ezek a vásárok az országos vásárok 
megrontói.Aremény ilyen bucsuvásárra 
is elviszi a kisiparost, mert hiszen az élet­
fenntartási ösztön, a kenyérért való küz­
delem minden csekély alkalmat megra­
gad, a melyet előnyösnek vél és sajnos, 
ezek a bucsuvásárok is csak arra valók, 
hogy még jobban elkeserítsék az iparost 
s vele megutáltassák mesterségét. A 
vásározási költség emészti fel az amúgy 
is csekély hasznot: kisebbíti a forgó 
tőkét.

Ezen bucsuvásárok megszüntetése 
tárgyában a lévai ipartestülctek meg­
keresték a beszterczebányai kereske­
delmi és iparkamarát, hol intencziójuk 
meleg pártolásra talált. Kevéssel azu­
tán a belügyminiszter rendeletileg hívta 
fel a megyei törvényhatóságokat, hogy 
a területükön tartatni szokott s külön­
ben sem engedélyezett bucsuvásárokat 
betiltsák, azoknak megtartását megaka­
dályozzák. A rendelet azóta bizonyára 
valahol az irattár porában szunnyad, 
hanem a bucsuvásárok még ma is bur- 
jánoznak, mint valami üvegházi növé­
nyek. Az engedélyüket nem kérdi senki, 
de némely falunak azért nem árt a 
saját hiúságának ilyetén legyezgetése.

Mi is nagy fontosságúnak tartjuk 
a helyes vásártartási tervezet megvaló­
sítását. Tudjuk azonban, hogy egy ily 
javaslatnak elkészítéséhez hoszszas ta­
nulmányozás és idő kell. Azonban nem 
halaszthatjuk a bucsuvásárok betil­

Egy perezre a lelkem újra visszaszállott 
A múltba, ámbátor régen elfeledte;
S talált ott sok édes, bolondos ábrándot
Keserű csalódás sírjába temetve.

Pedig nem volt czélja annak, a ki irta, 
Nagyságos asszonyom, ugy-e, ez a játék: 
Hogy amik temetve régen már a sírba, 
Feltámaszsza őket ? Hisz szomorú árnyék 
Az már egytől egyig; testet sohse ölthet, 
Jobb neki tovább is csak ottan pihenni — 
Ábrándot nem szövünk soha mi már többet
8 talán nem is tudnánkmáregymást szeretni?!

„Szó sincs a levélben ilyesmiről* S * * 8 * * * * 11, mondja ; 
„Maga még mostan is túlbecsüli magát. 
Ki irta, annak van sok száz kisebb gondja, 
(Nem ér rá törődni magával legalább.) 
Vegye csakis annak, a minek íródott; 
Üdvözletül husvét kedves ünnepére ;
S ha akar, találhat reá okot s módot, 
Hogy ne is küldje el a választ se érte.u

Tudom, hogy ezt mondja s mégis, miért kérdi: 
Az orgonavirág virágzik-e nálunk ?
Ebből a pár szóból a lelkem megérzi: 
Még se szakadtunk el, bár régen elváltunk; 
Nagyságos asszonyom legkedvesb virága 
Most is az orgona, a miként, volt hajdan —- 
S én se tudok nézni orgonavirágra,
Hogy egy mély sóhajtást el ne nyomjon ajkam.

S bár találnék reá elég okot s módot, 
Hogy választ se küldjék a kicsi levélre, 
Mely egyedül s tisztán csak azért Íródott 
Hogy sok jót kívánjon husvét ünnepére;

tását is erre az időre, nehogy úgy el­
szaporodjanak, mint a szél által szét- 
fujt katángkoró magvainak nyomán a 
gyom. Ki kell ezeket irtani, mint a 
testen képződő fekélyt. Az irtás helye 
még fájni fog ugyan egy darabig, de 
a seb begyógyul s a test visszanyeri 
egészségét.

A soczialismus forrásai.

(Folytatás.)
A soczialismusnak további vagyoni vo­

natkozású forrása — amaz egésségtelen ver­
seny a mely egyrészről a gyári ipar s a 
nagyobb vállalatok és kereskedések — más 
részt a kézi-ipar és kisebb vállalatok és 
kereskedések között van.

A gyári ipar a dolog természete szerint 
hivatva volna ugyanis olcsóbb és silányabb 
árut dobni a piaczra — olcsóbbat mert az 
előállítás egy gyárnak az eszközeivel kissebb 
kiadást igényel és silányabbat, mert a gyári 
eszközökkel nem lehet általában véve kiváló 
jó és tartós árut előállítani, — ellenben a 
kézi ipar hivatva volna a drágább eszkö­
zökkel működve egy bár drágább — de sok­
kal tartóssabb gyártmányt bocsájtani ren­
delkezésre. És ily viszonyok mellett a gyári 
és a kézi ipar igen szépen megállhatna egy­
más mellett, — mert van közönsége az olcsó 
silány árunak és a drágább, de jobb minő­
ségű árunak is.

Ámde mit tapasztalunk ? A gyári ipar 
megfelel feladatának, mert a közönséget olcsó 
és silány áruval ellátja eléggé,— de a kézi­
ipar nem veszi fel a versenyt egy jobb 
gyártmánynyal, hanom drágán ép oly vagy 
még rosszabb árut akar a nyakába varrni 
a közönségnek, mint a gyárak. Es ez ölte 
meg mindenütt, de különösen honunkban a 
kézi ipart.

Az a miskolezi csizmadia a ki arról 
volt nevezetes, hogy olyan lábbelit készített, 
a mit még az unoka is viselhetett, nem lé­
tezik többé.

És itt veszett el az áthidalás, mondjuk 

Megírom a választ mégis, íme lássa, 
Nagyságos asszonyom és elmondom benne, 
Mért oly kedves nékiink orgona virága — 
Vegye csak egészen, mintha mese lenne I

II.
Husvét ünnepére, tavasz hírnökéül
Szokott virágozni orgona virága ; 
Illatától lelkünk, ha beszivja, szédül, 
Mámor száll szivünkre a balzsamos légtül. 
Mit titokzatossá tesz a lét varázsa.

Orgonavirágot viszen ajándékba 
Husvét ünnepére a legény a lánynak, 
S orgonavirágok ilyenkor oszt’ néha;
— A minek azonban már fele se tréfa — 
Oly sok édes titkot s boldogságot látnak.

Nekik beszéli el nagy, igaz szerelmét 
A legény s a lánynak a hogy általadja, 
Édes, forró vágyba érzi veszni lelkét: 
Hogy most boldogságát, avagy veszedelmét 
Adja-e tudtára szerelmese ajka ? !

De az az ajk néma. Szemeit lesütve 
Fogadja a lány az orgonavirágot;
Két kerek orczája borul piros tűzbe, 
Siet a virággal, szerelmétől űzve.
S keresve keresi a magányosságot.

Ott aztán csókjával halmozza el százszor, 
A szerelem jelét, orgona virágát;
S szivdobogva várja szerelmesét máskor, 
Egy fürtöt ad neki orgonavirágból, 
Nyújtva benne igaz, boldog vallomáséit.

Mi tagadás benne, bizony sokan vannak

a toldozó czipész s a czipögyár között, mint 
a hogy emlitém előző czikkemben, hogy le­
szakadt a Ilid a kis és a nagybirtokos kö­
zött, mert közép módú birtokos osztály nincs 
többé.

így vagyunk egyébként a kereskede­
lemmel is. A nagykereskedőnek nem elég, 
ha czikkeit nagyban kisebb perczentekkel 
bocsájtja áruba azoknak, a kik azt kicsiben 
árusítják tovább, vagy a kik nagyban esz­
közük a fogyasztást; hanem beáll valamennyi 
kicsinybeni elárusítónak is s az egyik ajtó­
ban nagyban, a másikban pedig kicsinyben 
üzérkedik sigy természetesen elnyomja a kis­
kereskedőt, mert ö aki nagyobb tökével ol­
csóbban szerzi be áruit, olcsóbban adhatja 
tovább azt a detail üzletében is, mint az, aki 
kis tőkével kénytelen tőle, mint második 
forrásból beszerezni áruit.

Innen van azután, hogy ismerünk nagy 
kereskedelmi vállalatokat és ezekkel szemben 
az úgynevezett falusi kis kereskedőket, de 
egy közép kereskedelmi osztály a mely úgy 
vagyonával, mint intelligencziájával e kettő 
közötti áthidalásul szolgálna, szintén nincs 
többé.

A vállalatokról sem nyilatkozhatunk 
kedvezőbben.

Vannak vállalatok hazánkban, a melye­
ket mindenütt ott találunk, a melyek, mint 
egy molocli elnyelnek minden s bármi néven 
nevezendő állami és magánvállalkozást. — 
Szállítanak fát, bakksnesot, fegyvert, iskola­
könyveket, épületeket, utakat, bútorokat, 
verseket, szakmunkákat, csatornákat, vasu­
takat, s bocsánatot kérek pöczegödröket stb. 
stb. nagyban és kicsinyben s a kik kisebb 
tökével és szellemi spekuláczióval hivatva 
volnának kisebb vállalatokkal maguknak 
jövőt biztosítani, vagy félre állanak, vagy 
beállanak amazokhoz egyszerű faktoroknak.

íme e téren is hiányzik amaz összeköt­
tetés, a mely eltakarná amannak az emel­
kedését és emennek a szegénységét, jobban 
mondva szegényedését.

Egy látkép, mely az emlitett három 
irányban egyrészről az irigylendő rózsás tá­
jat, másrészről a kopár sziklákat mutatja

Manapság, a kik a husvét ünnepére 
Orgonavirágot jeléül nem adnak 
Forró szerelmüknek s a kiválasztottnak 
Nem is jut, hogy ilyet kívánjon, eszébe.

Szerelmet vallani máskép szoktak már ma. 
Orgonavirágra csak nayy ritkán bízzák ; 
Hanem azért mégis orgona virága 
Csak a szerelemnek marad tanúsága 
8 az időt, ha nyílik, kikeletnek hívják.

Mint mikor a szivre a kikelet ráér; 
Szerelemre ébred, szerelemért vágyva .... 
... De hova tévedek, kalandozom már én ;
Csak feddjen asszonyom, elismerem, rám fér : 
Miért is jött kedvem bolondos ábrándra ? !

Jobb, ha a mesémre térek reá nyomba’. 
De hogyan is kezdjem, hogy hatása légyen ? 
Virit-e vájjon még az orgona bokra, 
üagy áll már szárazon, régen letarolva, 
A mely szerepelni fog rövid mesémben ? /

Nagyságos asszonyom, emlékszik e rája ? 
Husvét ünnepén volt, a mese úgy mondja. 
Illatozva nyílott orgona virága ;
A bokornál ott állt egy ifjú s egy lányka, 
Orgonaviráyból kis koszorút fonva.

És a hogy készen volt, fürtjeire tette 
A lány a koszorút s szólott mosolyogva : 
„Ha menyasszony leszek^, koszorút fejemre 
Orgonavirágból csináltatunk, nemde ?
S igy megyünk oltárhoz, édes, a templomba ?

Nászutazás helyett minden reggel s est^



be a látó közönségnek 8 amely arra a gon­
dolatra ébreszti a mégis sokkal nagyobb 
közönséget, miért, hogy fulladozik az em­
beriség egy része a jóban és a bőségben s 
miért kell nélkülöznie sokaknak, a kik nem 
bírják ki a versenyt azokkal, a kiknek sok 
van, de az önzés rugója alatt még többet 
akarnak s a kik közül legtöbb fel se tudja, 
fel se akarja használni,észszerűen, czélszerüen 
jövedelmét.

Élni és másokat is élni hagyni egy üres 
jelszó ma már s a ki ezt a jelszót elvétve 
szem előtt tartja, azt megszoktuk jó bolond­
nak tartani.

lm ezek forrásai a soczializmusnak a 
vagyoni viszonyok terén, ezek lázitják fel 
az embereket, a nagybirtokok, gyárak, ke­
reskedelmi es egyebb vállalatokkal szemben.

Vakitó fény egyik oldalon és vakító sö­
tétség a másik oldalon, ezek izgatják a szem 
idegeket, ezek különböztetik meg annyira 
egymástól a világosságot és az árnyat, hogy 
azt a szem nyugodtan nem észlelheti.

Szurony — vagy jó akarat — a vagy 
szembekötő műveletekkel — ezt a látképet 
eltüntetni — vagy görög tüzfény világítás­
ban bemutatni nem lehet; itt radikálisabb 
észszerűbb eszközöket kell használni az el­
lentétek kiegyenlítésére.

(Folyt, köv.)

Barsvármegye közigazgatási bizottsá­
gának ülése.

Barsvármegye közigazgatási bizottsága 
folyó hó 19-én tartotta havi ülését Simonyi 
Béla alispán elnöklése mellett.

Az alispán a közigazgatás: ágak állapo­
táról beterjesztett jelentésében kiemeli, hogy 
a közigazgatás átalános menete a múlt hó 
folyamán rendes volt, — hogy a munka­
adók és mezőgazdasági munkások közötti 
jogviszony szabályozásáról alko'ott 1898. évi 
11. t.-cz. múlt hó elsejével életbe lépvén, 
ez irányban minden szükséges intézkedés 
megtétetett és a törvény végrehajtása eddig 
nehézségekbe nem ütközött.

Az anyakönyvvezetök személyzetében 
azon változás történt, hogy a zsitva-gyar- 
mati kerületbe anyakönyvezetönek kinevez­
tetett Markovich Kálmán körjegyző és a 
garam-szöllösibe anyaköny vvezetö helyettessé 
Balázs József segédjegyzö.

Az állategészségügyet illetőleg jelenti 
az alispán, hogy újabb járványos betegodés 
elő nem fordult.

A sertésvész miatt Rendve, Hull és 
Alsó-Váradon elrendelve volt zárlatok fel­
oldattak.

A csendőrség bejelentett 7 tűzesetet, 
a kár 9271 frtra lett becsülve; lopás esete 
7 lett bejelentve, melyek közül 6 esetben a 
lettes kinyomoztatott, 3 eset rablással volt 
összekötve.

A kir. tanfelügyelő bejelenti, hogy a 
kis-ugróczi, zselizi és zsemléri r. k. iskolai

tanitók fizetésének 400 írtig kiegészítéséhez 
182-70 frt illetve 85 frt államsegélyt nyer­
tek és hogy ez összegekkel eddig fizetés 
kiegészítés czimén 7801 frt államsegély en­
gedélyeztetett és a segélyezett tanítói állo­
mások száma 66-ra emelkedett.. Oodrejka 
János hars-németi és Török László bars- 
taszári tanitók részére, a magyar nyelv és 
beszéd sikeres tanitása és terjesztése körül 
kifejtett tevékenységükért, jutalmul 50—50 
frtot utalványozott a nrniszter.

Az újbányái áll. el. iskolához Missik 
István, Philigyi Vilmos és Philigyiné Stein- 
berger Irma tanitókul illetőleg tanítónőül 
kinevetettek.

A tanfelügyelő jelentésének az iskola 
látogatásáról szóló részében kiemeli, a garam- 
keszi iskola tanítóját H'aványi Jánost, a ki 
lelkiismeretes buzgósággal ápolja tanu'ói 
szellemerkölcsi érdekeit és a magyar nyelvi 
előmenetel is kielégítő.

A dobó berekaljai iskolát a gyermekek 
seprik, a zsemléri iskolában a tanítást ideig­
lenesen Kvassai István esperes plébános tel­
jesíti. A vámos ladányi ev. ref. iskolában a 
rendes tanítás a múlt tanévben is csak no­
vember hó közepén vette kezdetét. A vámos- 
ladányi iskolában ideiglenesen a tanítást a 
nyugdíjazott tanító leánya teljesiti, azonban 
a tanitói állomás betöltése iránti intézkedés 
fo'yamatban van. A garam-szent-györgyi ev. 
ref. iskolát rend, fegyelem és kiváló ered­
mény jellemzik és dicsérik tanítóját Végh 
Istvánt. Szorgalommal teljesiti kötelességét 
Mészáros Rezső gr.-szt.-györgyi tanító.

A kistapolcsányi iskola azon tantermét, 
melybe az I. II. III osztályú növendékek 
járnak, a 106 mindennapi tanuló tultömötté 
teszi, látogatása alkalmával e tanterem tisz­
tátalan és porral lepott volt, és az ablakok i 
mosatlanok, egyébiránt mindkét tanterem 
elhelyezése ro^sz, világítása keresett világi- . 
tás, de daczára ezen a követelményeknek 
meg nem felelő viszonyoknak, az abban 
működő 2 tanerő derekasan igyekszik meg­
oldani nehéz feladatát. — r. t. i

Különfélék.
— A diákok mulatsága. A helybeli 

fögymnaziumi tanuló ifjúság Rozmanits 
Timóth tanár vezetése al tt tegnap este az 
„Oroszlán* fogadó nagytermében nagy kö­
zönség részvéte mellett igen sikerült mű­
kedvelői színi előadással egybekötött táncz- 
mulatságot rendezett a fögymn. „Segítő e- 
gyesület" alaptőkéjének gyarapítására. A 
mulatság lefolyásáról—most a tér szűke 
miatt nemlehetvén—jövő számunkban fogunk 
bővebben referálni.

— Házasság. U h 1 á r i k Béla felsö- 
motesici állami elemi iskolai tanító eljegyezte 
Tonhaiser Erzsiké kisasszonyt, Tonhai- 
ser Mihály és neje született Uhlárik Katalin ; 
leányát. 1

— Baleset. Kotrusz Fülöp tolmácsi 
58 éves napszámos, ki Szabó Sándor épité- 
ai vállalkozó által épített magtárnál dolgo­
zott, hétfőn valószínűleg pityokás állapotban 
a magas állványról lezuhant és eszméletét 
veszítette. A rögtön előhívott hatósági orvos 
a kórházba szállíttatta de minthogy csak

kisebb zuzódásokat szenvedett pár nap múlva 
gyógyultan elbocsátotta.

— Előléptetések. A m. kir. igazság- 
’ügyminiszter Bellán Adolf lévai kir. telek­
könyvvezetőt, Farkas Orbán és Zeke 
Gedeon lévai kir. járásbirósági Írnokokat a 
fizetési osztály egyT fokozatával előléptette. 
A jól megérdemelt előléptetések tiszt­
viselő társuk, mint a bírói és ügyvédi kar­
ban általános örömet keltett. ,

— Bíróság a piaczon Érdekes bírói 
elövizsgálati szemle folyt le a héten a pia­
czon. Nagy András sallai paraszt lovát 
próbálgatták, a biró, ügyvédek és szakértők 
s nagy közönségjelenlétében, hogy csakugyan 
használhatlanul csökönyös-e, mint azt a de- 
méndi plébános állította, ki a múlt vásáron 
vette a lovat Nagy Andrástól. Másfél óráig 
tartott a próba, nagy örömére a piaczi kö­
zönségnek, mely pro és contra vitatkozott 
azon hogy fcsökönyös-e a sárga vagy nem. Két 
legény ölre is ment a vita hevében, de a 
mulatság lefolyását már az elősietö rendőr 
megakadályozta.

— Tábornokok szemléje. Két ma- 
gasrangu katonatiszt szemlélte meg egymás­
után a lévai honvéd zászlóaljat. Kedden és 
szerdán F o r i n y á k Gyula lovassági tá­
bornok József főherczeg adlatusa, péuteken 
és szombaton pedig B o 1 1 a Ernő altábor­
nagy, hadosztály parancsnok tartott szemlét 
a lévai derék honvédek felett. Mindkét tá­
bornok legnagyobb megelégedéssel távozott, 
s a tisztikar s annak parancsnoka. Mihal- 
csics György őrnagy előtt teljes elismeré­
sükkel adóztak.

— 25 évi szolgálat Marczius 29 én 
huszonöt hosszú, fáradságos év fejeződött 
be egyik városi tisztviselőnknek a városnál 
töltött szolgálati idejéből. Kónya József 
városi rendőrkapitány, aki egyetlen élő még 
a 25 év előtt megválasztott városi tisztvi­
selőkből, s a kinek fáradságos buzgalmát és 
szolgálati készségét úgy a polgárság, miut 
elöljárói mindenkor elismerték és méltányol­
ták, e napon ünnepelte szűk baráti körben 
szolgálatának 25 éves évfordulóját. Mi is 
szívből üdvözöljük a derék tisztviselőt és 
kívánjuk, hogy még számos évig, erőben 
szolgálja városunk érdekeit.

— Halálozás. Két öreg polgárasszouy 
dűlt ki e héten az élők sorából, özv. L e- 
11 o c z k y Johanna és özv. S p a n y á r lg- 
nác<.ué. Mindkettőt hosszas betegségtől és 
sorvasztó kínoktól mentett föl a halál. Az 
előbbinek elhunytét két korán árván maradt 
unokája Matula Gyula és János gyászolja.

— Uj anyakönyvvezető. A belügyi 
m kir. miniszter Ambrus Ferencz kör­
jegyzőt a varsányi kerületbe anyakönyvessé 
nevezte ki

— Házasság. Dr. Longaner Kál­
mán bakabányai orvos múlt szombaton kelt 
egybe Komáromban S'egler Etelka kisasz- 
szounyal.

— A piacztér kövezése az esős na­
pok miatt csak lassan halad előre. De a meg­
levő kövezetben sincs valami nagy köszönet, 
mert az idomitatlan kövek már most is in­
gadoznak a jármüvek alatt sőt egyes helye­
ken elsülyednek. A város ugyan ellenőrzi a 
kövezési munkálatot, de minthogy a szer­
ződésben nincs kikötve, hogy idomított kö­
veket használjon a vállalkozó, kénytelen tűrni, 

hogy vásári munkát végezzenek. Tehát mé­
gis csak azoknak lesz igazuk kik makadaml- 
roztatni akarták a piaczteret, mert ez ol­
csóbb is, jobb is lett volna, mint az ilyen 
kövezés.

— Szövetkezeti mozgalom Nyitra- 
rn agyéban. „A Nyitramegyei Gazdasági 
Egyesület titkára Lelley János körjegyző fel­
kérése folytán a f. hó 18-án előadást tar­
tott Nyitra-Ivánkán a körjegyzőségi képvi­
selőtestületi tagok előtt a szövetkezés hasz­
náról s egyúttal ismertette az uj szövetke­
zeti törvényjavaslatot is. A jelenlévők mind­
annyian belátták a szövetkezet fontosságát 
s elhatározták, hogy Nyitra-Ivánka szék- 
helylye! a körjegyzőség községeire kiterjedő 
működési körrel hitelszövetkezetet alakíta­
nak. Az alakulás még a f. ápril havában 
megtörténik. Az egyesület titkára most foly­
vást szövetkezeti előadásokat tart és szö­
vetkezeteket alakit, hogy az uj szövetke­
zeti törvény a vármegyében mar kész szö­
vetkezeti hálózatot találjon.

—Az uj pénz. A még forgalomban le­
vő 112 millió forint államjegy helyébe rész­
ben uj tizkoronás ezüstpénzek jönnek for­
galomba. Az osztrák-magyar bank 160 mil­
lió értékű uj bankjegyet fog forgalomba bo­
csátani. Az uj ezüstpénzek ötkoronások lesz­
nek és 0 9 rész ezüst és 01 rész réz ve- 
gyülékben fogják verni. Az ötkoronás ezüst 
pénz nagysága megfelel a régi kétforintosé­
nak s kivitelenagyon szép lesz; az osztrák 
ötkoronás egyik oldalán a király mellképét 
mutatja, a másikon a császári sas lesz, mely 
alatt ez fog állni : 5 cor. A sas körül ezek 
a szavak lesznek: Franciscus Josephus I., 
D. G. Imp. Austriae, Rex Boh., Ilii ect, 
et Ap. Rex Hungáriáé. Sima peremére ez 
lesz bevésve: Viribus unitis. Összesen 64 
millió korona értékű uj pénz jön forgalomba, 
melyből Ausztriára 44,800 000, Magyaror­
szágra 19,200.000 korona esik. Félkoronás 
ezüstpénzeket egyelőre nem fognak veretni.

— Nemzetközi lóvásár. A nyitra­
megyei gazdasági egyesület által rendezett 
XVI. nemzetközi nagy lóvásár a f. évben 
május hó 1-én és 2 án délután Érsekújvá­
ron fog megtartatni. Ez Magyarországnak 
a legélénkebb lóvásárja, s ezt úgy a hazai 
mint a külföldi kereskedők nagy számban 
látogatják meg, mert azt tapasztalták eddig, 
hogy itt a lovak mindenféle használatra 
nagy választékban kerüluek a vásárra. A 
lakások és istállók a rendörkapitányi hiva­
talnál rendelhetők meg. Ezen nagy lóvásár­
ra mi is felhivjuk lótenyésztőink figyelmét.

--Kitüntetett magkereskedő. Szép 
kitüntetés érte a magyar kereskedövilág 
legkiválóbb tagjaiuak egyikét : Mauthner 
Ödön magkereskedőt, a ki rendkívüli ipar­
kodásával és üzleti szolidságával világhírt 
szerzett a magyar magvaknak és a magyar 
kereskedelmet oly magaslatra emelte, hogy 
nemcsak kiállja a versenyt a külfölddel, 
hanem azt nem egy tekintetben felül is múlja. 
Mauthner Ödönt az orosz czár kitüntette 
a Szent Anna-rend III. oszt, rendjével, amaz 
érdemeinek megjutalmazásául, a melyeket 
Mauthner a péteivári kertészeti kiállításon 
szerzett. A pétervári kertészeti egyletben, 
mely az orosz előkelő társaság legkiválóbb 
alakjait és gazdászati kitűnőségeit sorozza 
tagjai közé, Mauthnernek személyesen is

Eljövünk ide az orgonabokorhoz ? 
Hisz kötelességünk, hogy öt felkeresve,
Ki ajkaink első csókjait elleste,
Elmondjuk neki, hogy szivünk milyen boldog!

Szép mese ez nagyon. És még szebb is lenne, 
Ha, mint a mesékben szokás általában, 
A boldog reménység teljesülne benne
S a szerelmes párnak sorsa meg von’ fejtve, 
S nem veszne el süril titokzatosságban.

Pedig hogy elveszett, nagyságos asszonyom, 
Talán tudja is már, vagy legalább sejti.
S biztat, hogy a sorsuk semmit se aggaszszon 
S jobb lenne a mesét tovább nem folytatnom, 
Hiszen úgy sem igaz s nem nagyon érdekli.

8 inkább elismerni, jóvá hagyni készül, 
’logy ha virágzik orgona virága: 
Illatától lelkünk részegen megszédül, 
Mámor száll szivünkre a balzsamos légtül 
S könnyen reáhajlunk sok sok bolondságra !

111.

Nagyságos asszonyom, vége a mesének; 
Nem folytatom tovább, amiként kívánja. 
A meséről most már a valóra térek 
S megírom, hogy nálunk orgona virága 
Husvét ünnepére most is kivirágzott, 
Illatával terhes a tavaszi szellő . . . 
S kegyed, aki járja szép Olaszországot, 
Koszorúba fonni füzéreit nem jő\? 
Oh, hogyanig jönne ? Még azt is csodálom, 
Hogy levelet irt a távol idegenből; 
Hol kegyed számára születik az álom 
S ábrándos szerelem édes szava csendül; 
Leánykori álmok mind valóra válva, 
Fényes házasságban biztos a jövendő; 
A múlt eltemetve, nincs feltámadása, 
Husvét ünne^v bár akárhányszor elit I

S bárhogy is akarnám, nem tudom feledni, 
Eszembe jut hőse a rövid mesének: 
A mit igazsággal úgy kén’ befejezni, 
Hogy az ifjú és leány egymáséi lőnek.
S orgonavirágból volt a koszorúja 
A lánynak, hogy mentek az oltár elébe, 
8 a fiatal párnak nem volt más nászutja, 
Orgonabokorhoz csak ha vitt a lépte.

De ha kívánja, ne szóljunk a végről, 
A helyett levelem érhet inkább véget;
Mást úgy se irhatok erről a vidékről, 
Ami érdekelne (majd úgy Írtam: téged) 
A mi érdekelne egy fiatal asszonyt, 
A ki nászuton van szép Olaszországba1; 
Mire megfeleltem, a kérdése az volt: 
Virágzik e nálunk orgona virága ?

Igen. Kinyíltak az orgonavirágok 
Husvét ünnepére most is a mint szoktak;
S orgonabokrok közt hogy egyedül járok, 
Siratnám letüntét régi szép napoknak.
De, nagyságos asszony, ön jut az eszembe, 
Ki nászuton van most szép Olaszországba1 
És most is szereti, még most sem feledte, 
Hogy milyen illatos orgona virága,

S mosolyogni tudok már csak az érzésen, 
A mit kelt lelkemben orgona virága. 
Köszönöm, hogy küldött üdvözletét nékem 
Boldog nászutjából husvét nagy napjára; 
Viszonzásul ime itt küldöm a választ — 
Olvassa jó szívvel kibékülve, mint én . . . 
Hiszen a mi elmúlt, elfeledtük már azt ! 
Kedves férjeurát tiszteltetem szintén.

, Virágfakadás.
A nap már elöbujt a mozdulatlan víz­

tömeg messze ködéből, s éltető sugaraival 
felébresztette az alvó virágokat. A tavaszi 
éghajlat buja növényzete, a pálma, az olaj 

s a cyprus újjászületve zöldeltek, kitárult 
leveleiket csókolta az enyhe déli szél. A 
buja fü között egész virágbokrok nőttek, s 
az erdő szélén, a törpe fenyő mellett, a 

' myrtus bokor árnyában a keleti liliom ke- 
! reste a nap éltető mosolyát, -— föntebb a 

hegyoldalon az exotikus kúszó növények 
indáin fakadtak a bimbók, s a színes vad­
virágok kitárták keblüket. Minden virágá­
ból az ébredő tavasznak, mámoritó illat 
áradt szét.

. . . S mindenfelé örök néma csend ho­
nol. Zugó szél nem süvít végig a hegyol­
dalon, s a merengő őzikéket nem riasztja 
meg a hulló falevelek zöreje. Csak a kis 
tovarohanó hegyi patak, csörgedező, locsogó 
vizével tanúskodik, hogy a nagy termé­
szet él.

Az egész vidék itt egy isteni mosoly, 
egy fenséges természeti kép. Egy rejtett 
paradicsom, melynek bűvös rejtekét hiába 
kutatjuk mi emberek.

Csodás erejének minden hatalmával 
varázsolta ide e tájt az alkotó erő. Kira­
gadott az istenek kertjéből egy részt, hogy 
a fásult léleknek egy szebb reményt adjon, 
hogy megmutassa a képzelemvilágnak egy 
szebb, egy boldogabb jövőnek titkos éremét, 

Változó, azingazdag képeket festett, s 
alkotásában belélehelte az igaz életet; az 
örökös tavaszt. Egymásmellé állította a ha­
vas hegyormot, a buja gyep pázsitot, — 
a nyugvó végtelen tengert, s a bujkáló kis 
patakot, — a rideg fenyőt, a mosolygó pál­
mát, a tengerpart füvét kiszínezte ezerszinü 
vadvirágokkal, életet lehelt a kiváló szikla­
csúcsba, a melynek repedéseiből hófehér 
szirmos virágok bújnak elő reggelenként— 
ez idecsalja a költöző madarak vándor csapat’ 

ját, hogy énekeljék köszöntő dalát az éb­
redő tavasznak.

. . . Bársony lepkék megunva a napsu­
garas derűt, szállingóztak a ligetek felé, hogy 
meglopják az illatos vad virágoknak édes 
himporát.

S a parti erdő árnyas fái között futott 
utáunok legszebb virága a tavaszuak. Kis 
kendövei kezében kergette a rabló hadat, 
mely megrabolni jött birodalmának szépeit. 
Ö is szép volt, mint a többi vadvirágok, 
de nézése kábitóbb, mozdulatai bájosabbak. 
Az eleven kerethez méltó élő kép. S hasz­
talan volt küzdése az élvsóvár lepkék ellen, 
azok ellepték a gyenge virágokat, az ö ked- 
venczeit, a melyek az ő tiszta lelkének sze­
retettel valának.

Egyszerre azonban a tengeri szél rez­
gésbe hozta a fák leveleit, s a bá-sonyos 
lepkék küzködő hada kereste enyhelyét.

Hogy sirt örömében a lelked ! —
mert annak himporát még érintetlenül ha- 
gyák az élet viharai. S boldog valál, — 
érezve, hogy gyönyör az élet, mert virág­
gal hinté be utadat a tavasz, s a te bol­
dogságodat énekelték a vándormadarak. — 
Minden virág, a mely fakadt, az neked 
életörömed vala. Érző szivedben is kinyílt 
az élet virága s kéjes vágyad támadt a 
nyomán. Szivedben láttam a virágfakadást 
s csókolni vágytam az első hajtást, mely 
értem fakadt, nekem virágzott. Oh mily 
szép, mily gyönyör volt akkor az élet I

S hogy eszményed legyen a szeretet 
záloga, neked adtam a buja természet kin­
cseit, 8 kerestem a virágokat, melyeket meg­
szentelt lábad nyoma, s hervadó kelyhök- 
nek száradó himporát örömkönUyüim árjá­
val frissitém fel , , . S a szív hervadó em­
lékei közül egy ismeretlen, — a múltak 



nagy a népszerűsége, annyival inkább becses 
tehát a kitüntetés, melyben az érdemei ke­
reskedő most részesült.

A Dr. Egger-féle Injectio Hama- 
meliz Virginica a leghatásosabb külszer 
(befecskendezés) férfiak és nőknél uj és idült 
folyások valamint csöbántalmak orvoslására. 
A Hamamelis Virginica tropicus növény rend­
kívüli hatása a nyakhártyára orvosilag már 
régen el van ismerve, úgy hogy ezen külön­
ben is szerencsés összetételű Injectio ennek 
köszönheti gyógyerejét. 2—3 üveg használata 
a legmakacsabb bajt tetemesen javítja illetve 
meggyógyítja.

Egy üveg ára <0 kr., a pénz elöleges 
beküldése mellett postán bérmentve : 1 üveg 
1 frt 05 kr, 2 üveg 1 frt 75 kr. 3 üveg 2 
frt 45 kr. Főraktár: Gyógyszertár a „Nádor­
hoz Budapest, VI. Váczi-körut 17. Kapható: 
Léván a Boleinán Ede örök féle gyógyszer­
tárban.

Közönség köréből.
Észleletek a rovar-világból.

Garam-Vezekény, 1898. apr. 2.

Tekintetes Szerkesztő Ur!
Egy könyvecske került a kezembe, me­

lyet Stift A. szakértő irt a „Czukorrépá apró 
kártevői“-rő).

Végig tanulmányozván S. A. „gyakor­
lati tapasztalatait,14 nem lesz sem a folyó­
iratnak, sem nevezett szakértőnek hátrányára, 
ha megtoldom e müvecskét saját tapaszta­
lataimmal, meg, ahol az én tapaszt: latairn- 
mal kissé nem megegyezőt állít: igazitok 
rajta.

A rovar-világ egyike azon rejtettebb 
természeti dolgoknak, melyek körül a ku­
tató emberi-ész, akarva, nem i karva, csak 
felületes, s a természetes valóságot csak né­
mileg megközelítő észrevételekhez, tanulsá­
gokhoz juthat. Csak egy kis féreg életmód­
jának végleges, s a lefolyáshoz hü meneté­
nek, alakulásainak — természetes véralkati 
változásainak, (mert ilyen is van ám) meg­
állapításához is évek, sok évek kellenek ; 
mert itt az észlelő a'á van vetve, nem csak 
az egyes rovar, vagy lepke, bujdosó állapo­
tából keletkező nehézségeknek, hanem még 
az idő változásai által a rovar-világban tör­
ténni szokott természes, vagy rendellenes 
fejlődmények is lép: cn-nyomon gátolják a 
tanulmányozót észleleteiuek tömöritésében. 
Ezenrej:ettebb rovar-életi lefolyás alól ugyan 
kivételt képeznek a méhek és a lepéknél 
a selymérek, amennyiben ezek életlefolyása 
az ember szeme előtt történik ; de itt is 
csak ez utóbbinál képes a tenyésztő-szem- 
lé'ő az idő viszontagságaival daczolni, mig 
az első nagyon is hatalma alatt áll az ele­
mek változásainak.

Alig vau növény, a mérges növényeket 

okozta sajgó seb daczára is — életerős uj 
virág fakad.

S te letörted a nyiló bimbót idő előtt 
nem vártad, hogy jöjjön az ősz, mely rom­
boló kezével úgyis elpusztít mindent, a mit 
életreményül adott az alkotó Erő. — Nem 
vártad, hogy az idők úgyis mindent lerom­
boló szele gyökerestől tépje ki vérző tala­
jából azt a szüztiszta kis virágot. Te törted 
le, úgy mint a gondtalanul játszó gyermek 
letöri ostorával a puszta száraz kóróját, mely­
nek becse nincsen — de gyökerét a föld­
ben hagyja s az ébredő tavasz mosolygó 
napsugara uj életre hívja, s ismét bimbót 
fakaszt ....

Én megbocsájtok neked. Te örökös 
tavasznak hervadó virága, mert életremé­
nyed a boldogító hit csupán. S itt hagyom 
a boldog időknek hervadt virágait neked, 
ezek tettek boldoggá egykor, elbűvölve 
tiszta lelkedet, ezek okozták a sajgó fáj 
dalmat, az örök szenvedést. Csókold őket.

Nemes telkednek utolsó lehelete is e 
virágokra szálljon, a kegyeletei kezek sí­
rodra teszik majdan, megszentelve vele a 
rögöt, a mely eltakar.

ügy sincs már a lelkednek többé semmi 
vágya !

S ha uj virágfakadást hoz majd a ta­
vasz, a szív nyiló virága érted fakad, ne­
ked virágzik, — de bevárom az őszt, hogy 
hideg kezével, hadd szakítsa le az a tisz­
tát a nemest.

S a sírod mindig vadvirágos leszen, 
mert a nagy természet nem feledkezik meg 
az ö elhervadt virágairól sem.

■En pedik örökké szeretlek. Te nyiló 
virága a tavasznak, hervadó virága az ősznek.

Ifj. Holló József. 

sem véve ki, amelynek a rovarvi’ágban el­
lensége ne akadna.

Ismerek lepkét, melynek hernyói 1881-ik 
évben a mácsonya tüskét pusztították el úgy 
annyira, hogy a kövéren nőtt gaznak még a 
szárhéját is lerágják, s levetkőztették a — 
különben haszontalan növényt elvitázhatat- 
lan örömünkre, mint a bagonyai ember a 
festő-csert. Későbben pedig azt tapasztaltam, 
hogy az én gyönyörű Admirálom hernyói, 
(mert ö volt ez a gyönyörű lepke), melyek 
egykor a mácsonya tüssét, egyébkor pedig a 
csalán leveleit, most az Ebtej-kórót fosztot­
ták meg természeti szépségétől. — Tapasz­
talásból mondhatom, hogy a lepék pondrói 
rendesen azon növényt támadják meg, mely­
hez kikelésükkor közelébb esnek. így a 
selymér, megeszi az eperfa-levélen kívül a 
pöszméte, málna, ribizko levelét is, ha ki­
kelésétől kényszerítve van rá.

A pánczélosok azonban még kritikusabb 
éssejtettebb életmódot folytatnak, — ameny- 
nyiben az ö életidejük, a kikeléstől számítva, 
nem 2—3 hónapig terjed, mint a lepkéknél, 
hanem évekre, mint p. o. a cserebogár-félék­
nél ; mely 31!2 évig tartózkodik a földben, 
s igy, ha földalatti életéhez, a föld fölött 
töltöttet is hozzá adjuk 38!4 évig tart ben­
nük az életerő.

A lepkék petéiket rendesen egy helyre 
rakják, a tülállományu rovarok pedig re­
pülés közben szórják el. Ebből érthető meg 
aztán azon állapot, hogy a cserebogár pond­
rói nem csoportosan, hanem rendesen egész 
határokban elszórva fordulnak elő.

Ennyit általánosságban, — de már ha 
az idéztem könyvecskét tüzetesen, részlete­
sen lapozom, nem érthetek egyet szakértő 
úrral, mikor az úgynevezett „közönséges 
fülbemászóról (Jorficula auriculária)azt mondja 
hogy az a répának ellensége volna. Nem 
figyelte meg jól a tudós Holbrung, hogy mi 
azon élösdi, mely a ezukorrépának, illetve 
a répa-leveleinek olyan alakulásait idézi elő, 
mint ha azt „jég-verés érte volna.“ Bizony
— mint fentebb is megjegyeztem — rejtett 
életet folytat a rovar világ és sok után­
járást követel, ha élettitkaiból valamit vilá­
gosságra akarunk hozni. Lám szerző ur nem 
tudja, de talán nem is sejti, hogy a „fülbe­
mászó" az almafa kérge alatt nyer életet, s 
fejlődik „fülbemászóvá," s mindaddig, mig 
reezés szárnyát — átalakulás folytán — 
fel nem ölti, folytonos futkosás, rejtekhely 
keresésből áll az élete. Alikor pedig szárnyat 
ölt fel : felkeresi otthonát a fatenyésztő 
boszuságára — s a gyenge héjú almafa hán­
csai alá rejtegeti el petéit, a jövő „fülbe­
mászó" nemzedéket, generácziót.

így áll biz’ a dolog kedves S. A. szak­
értő uram. És ezt elvitatni nincs tehetsége 
az asztal mellett épített szakvéleménynek.

Hanem megmondom én, hogy azt a 
„jégverés-forma" dudorodásokat mi okozza 
a répa levelein, és ez nem mái, mint annak 
az ártatlannak látszó „katinká“-nak neve­
zett tompa testű kis bogárkának a bábja, 
mely kedves átalakulási helyét a répa leve­
leken találja. Tessék csak jobban megfigyelni,
— ott lesz ez évben is a kékes alap-szin- 
nel, tégla-piros és fehér pettyekkel tarká- 
zott báb a répa leveleken, — s ha érintjük, 
még szúrós nedvet is bocsát kezünkre. Lám 
pedig az anyja milyen ártatlan és békés 
játékát képezi a gyerek világnak.

Tóth József.
Petőfi Album.

(A Petöfi-társaság megbízásából szerkesztették ; Bartók 
Lajos, Endrödi Sándor és Szaiia,Tamás. Az Atlienaeum 
írod, és nyomdai r.-t. kiadása. Ara fűzve G frt, díszkő- 

tesben 8 írt, pompás celluloid-köiésben 10 írt.) 
Kapható: Nyitrai és Társánál Léván.

Félszázad előtt rügyfakadás idején kelt 
ki a véráztatta magyar földből a szabadság 
paláutája. Kápráztató napfényben fürdött s a 
lelkesedés melege táplálta. S aztán vihar jött, 
rettenetes fergeteg, a mely végigsöprött ha­
zánkon s letarolta legszebb reményeinket.

S hosszú csönd állott be. De a félszá­
zad előtt megtestesült Ige újból feltámadott, 
s ma a magyar nemzet szabadon, büszkén 
ünnepelheti és ünnepli meg a magyar sza­
badság születése napját. E dicső napnak em­
lékéhez fűződik örökre a szabadság lánglel- 
kü dalnokának, Petőfi Sándornak a neve.

A kultusz, a melyet a magyar nemzet 
e névvel üz, a legszentebb, a legmagaszto- 
sabb : a maga géniuszát, nemzeti létének 
ősforrását tiszteli és dicsőíti benne. S midőn 
a Petőfi-társaság általáno; nemzeti szépiro­
dalmi czélokon kívül a Petöfi-kultusz ápolá­
sát és terjesztését tűzte ki magának felada­
tul, nemzeti missziót vállalt magára, ame­
lyért hála és elismerés illeti meg.

A Petőfi kultusznak egyik ragyogó 
momentuma az, a melyben a Petőfi-társaság 
közkincscsé teszi mindazt, a mi értékeset 
és szépet irók és művészek produkáltak 

Petőfi dicsőítésére. A Petőfi-Album, a mely 
most hagyta el a sajtót, méltó arra, hogy 
ereklyegyüjteménynek tekintse minden ma­
gyarul érző ember. A kikre a Petőfi-társa- 
aág az Album szerkesztését bízta, jogos ön­
érzettel mutathitnak rá, hogy megbízatásuk­
nak hiven, a magasztos czélnak megfelelően 
tettek eleget. Összegyűjtötték a Petőfi-Al- 
búmban a legérdekesebb egykorú följegyzé­
seket s a modern magyar irodalom termé­
keiből mindazt, a mi a költő életének és 
müveinek megvilágítására szolgálhat. Elvo­
nul előttünk az egész — fájdalom oly rö­
vid — korszak, a melyben Petőfi iángesze 
és lánglelke nagy jelentős része volt egy 
örökké emlékezetes nemzeti mozgalomnak. 
Oly irók, mint- Jókai, B. Eötvös József A- 
rany János, Gyulai Pál, Gr. Teleki Sándor, 
Szana Tamás, Endrődy Sándor, Bartók La­
jos, Vámbéry Ármin, Vajda János és szá­
mosán a régibb és ifjabb Írói gárdából, a- 
kiket e nagy géniusz inspirált, festőink leg- 
kiválóbbjai, Munkácsy, Zichy Mihály, Ros- 
kovitz, Lotz stb. áhítattal és szeretettel já­
rultak hozzá, hogy a Petöfi-kultusz a nemzet 
dalnokához méltón nyilatkozzék meg és ter­
jedjen szerteszét az országban, kunyhókban 
és palotákban.

A 260 oldalra terjedő nagy negyed­
rét alakú Album külsőleg is méltó ahhoz a 
nagyjelentőségű emlékhez, a melynek szol­
gálni hivatva van. Az Atlienaeum r. t. hi­
ven kiadói tradícióihoz, a melyeket még E- 
mich Gasztavtol örökölt, a ki Petőfi összes 
költeményeinek első kiadója volt, büszke­
ségét helyezte abba, hogy a tartalom gaz­
dagságához a keret is illő legyen. Oly em­
lékkönyvet kap a kezébe a magyar közön­
ség a Petőfi-Album mai, a mely mindenko­
ron ébren fogja tartani a mai nemzedéknél 
is a legnemesebb kultuszt, a melynek hazafi 
csak áldozhat; a nemzeti géniusz kultuszát.

Szerkesztő üzenet.
„Egy megyei volt tisztviselőnek.“ — Névtelenül 

beküldött közleményeket nem közölhetünk.
I). I. lild. Mint a közlemény megjelenése mutatja, 

jónak találjuk.

Henneberg selyem 45 krtól 14 frt
65 krig méterenként — csak akkor valódi, 
ha közvetlen gyáraimból rendelte tnek, — 
fekete, fehér és színes, — a legdivatosabb 
szövés, szili és mintázatban. Privát-fo- 
gyasztóknak postabél’ és vámmen­
teseit valamint házhoz szállítva. — 
mintákat pedig postafordultával 
küldenek. Henneberg G selyem­
gyárai (cs. és k. udvari száilitó) Zürich­
ben. — Magyar levelezés. Svájczba két­
szeres levéibélyeg ragasztandó.

Lévai- piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza' m.-mázsánként 12 frt — kr, 12 frt-30Két 
szeres 8 frt 60 kr. 8 frt 80 kr. — Rozs 
8 írt 50 kr. 8 frt 90 kr. Árpa 8 frt — kr
6 frt 50 kr. Kukoricza 6 frt 20 kr 6 Irt 50 
kr. Bab 7 frt — kr. 7 frt 25kr. Zab 7 frt — ki
7 frt 50 kr. Lencse 7 frt — kr. 7 frt 80 >• r 
Köles 4 frt — kr. 4 frt 50 kr.

Nyilttér.
i.

Tartós állást keres egy Ügyes 
nős mükertész. — Czime megtudható 
e lap kiadóhivatalában.

II.
Van szerencsém a n. érdemű kö­

zönség b. tudomására juttatni, hogy 
helyben a Mártonify utczában (Ber- 
ger-féle ház) f. é. május hó 1-én. egy 
a mai kor legkényesebb igényeinek 
is megfelelő jól berendezett

úri és női 
borbély és fodrász termet 
nyitok.

Kérem a nagyérdemű közönség ke­
gyes pártfogását.

Kiváló tiszlelettel 
kész szolgája

Lehoczky István. 
________________ III.______________

Aki a szabadban levő faépítményeit a rot- 
hadastol és goinbaképzödestől a legegysze­
rűbb és biztos módon egyszeri bcmázolás 
által évek hosszú sorara megakarja óvni; 
az tegyen kísérletet a 20 ev óta jónak 

bizonyult

„CARBOLINEUM"-nial
(AVENARIUS szabadalma)

és őrizkedjék értéktelen utánzatok meg­
vételétől.

AVENAR1US R.-féle Carbolium gyár

BECS III. Hauptstrasse 84.

IV. _
Söiuör betegséget:

száraz, vizenyős, pikkelyes sömört (Flecbten) 
s az e bajjal együtt járó, csaknem kiállha- 
tatlan „bőrviszketeget" jótállás mellett, 
még a legsúlyosabb esetekben is, alaposan 
gyógyit a „Dr. Hebra sömörirtó" ja. 
Külső használatra való, nem ártalmas. — 
Ára hat forint o. é. előre beküldéssé/ (lehot 
levélbélyegekbon is) vagy utánvétel mire a 
szállítást vám- és bérmentesen teljesítjük. 
Czim; St. Marien-Droguerie, Danzig.

(Deutschland.)
335.,1898. sz. V.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hirré teszi, hogy a lévai kir. járásbíróság 
1898. évi 2795. száma végzése következté­
ben dr. Weisz Zsigmond ügyvéd által kép­
viselt Hecht J.ikabj ivára Ellgel Zsigmond 
ellen 250 frt s jár. erejéig 1898. évi marcz. 
hó 19-én foganatosított kielégítés végrehaj­
tás utján lefoglalt és 305 frt 60 krra becsült 
s obai bútor, házi berendezés stbböl á'ló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a lévai kir. jbiróság 
3312 j 1898. számú végzése folytán fenti tőke­
követelés, s jár. erejéig Kis-Kálnán Berger 
Samu lakásán leendő eszközlésére 1898. évi 
május hó 3-ik napjának délelőtti 9 
Órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LXi 
t.-cz. 107. és 108. §-a ér elmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becs­
áron alul is el fognak adatni.

Kelt Léván, 1898. évi april hó 14.
Tonhaiser, 

kir. bírósági végrehajtó. 
163. 165. 1898. szám VI.

Árverési hirdetmény.
Aluliit bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. § a értelmében ezennel köz­
hirré teszi, hogy a verebélyi kir. járásbíró­
ság 1898. évi 1635 és 5235. 97. számú vég­
zése következtében dr. Radó Gyula és dr. 
Guth Jenő ügyvéd által képviselt Veisz Ig- 
nácz és Kiéin Bernáth javára Horánszky 
Alajos ellen 400, 100 frt s jár. erejéig 1897. 
évi és 1898. évben foganatosított kielégítés 
végrehajtás utján lefoglalt és 898 Írtra be­
csült gazdasági felszerelés, bor, sertésből 
álló ingóságok nyilványos árverésen el­
adatnak.

Mely árverésnek a verebélyi kir. jbiró­
ság 1905. és 1991 1898. számú végzése foly­
tán 100 frt tőkekövetelés, ennek 1897. évi 
október hó 1. napjától járó 6% kamatai és 
eddig összesen 19 frt 19 krban, 10 írtban 
biróilag már megállapított költségek erejéig 
Verebélyen leendő eszközlésére 1898 jévl 
april hó 30 napjának délelőtti 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becs­
áron alul is el fognak adatni.

Kelt Verebélyen, 1898. évi april hó 16.
Patay Sándor,
kir, bírósági végrehajtó.

Egyedül valódi 4.

Hogy minden tévedés 
elkerülje lo-.y 

ezintu' eze ’ hatósá­
gilag bejegyzett v.dö- 
jejye használom.

(Tinctnra balsami 
nagyban és kicsinyben csakis

THIEBBY A. 

gyógyszerész 

Pregrada, Bohits mellett 
hatóságilag engedélyezett és 

törvényesen bejegyzett 

baksaiii-gjúra szállít. 
Valódi csak ezzel a kereske­
delmi törvényszék bejegyezte

zöld védőjegygyei.
Balzsamom telj s csomagolása a minták tör* 

vényos védelmében van.
A legrégibb, leghatásosabb, legolcsóbb és legjobb népies 
házi z i mell- és t idő áj dal inak, köhögés, köpet, gyomorgörcs 
étvázyhiány, rósz íz, ro.-zsz.igu lehelet, felhő fügét gyomorégés, 
félti:’ő lás sat ellen úgy belsőleg, mint külsőleg, alkalmazható, 
foj'.ii is, • szájrothadás, fagy daganatok, égési sebek sat. ellen. 
A h..i nin sett raktár, ott köz.etetlenül rcnde'jünk ezen acimen: 
Ad dic lHlsanif.ibrik dcs Apotliekers A. Thierry in Pregrada 
, bei Kohitsch.

. Ar Magyarország és Ausztria bármoly postaállomására ládával 
együtt p->rtómeutesen küldve:

12 kis vagy (» duplaüveg^el.......................... 4 korona
61) „ „ 3.) „ ....................... 13 n 1

Bosznia es Hercegovinába 30 krral drágább.
Hamisítókat és utánzókat, valamint hamisított gyártmányok 

árusítóit a ve dőj egy törvény szigorúan üldözi.

Egyedül valódi

Százlevelü
rózsakenőcs

(IBalsamsalbe ex rosa centiíolia.)
A jelenben a legerősebben 

ható kenőcs.
desA.THIERRYin Nagy antiszeptikus értéke 

PRíRRiriá vnu’ Kitűnően meggátolja a 
rnt-UnAUH gyulladást. Bármely régi külső 

bajnál és sebnél határozott eredmény nyel van, 
lég alább is javulást és a fájdalmak enyhülését 

idézi elő.
Két adagnál kevesebbet nem küldenek s a széjjelkiildést csakis 

elöleges fizetés vagy utánvéttel eszközük 2 tégely ára 
bérmentesen küldve és már betudva a 3 áilitólevél és csomago­

lásával 3 korona 40 fillér.
óvakodjanak hatás nélkül való hamisítások vásárlásától és jól 
tessék ügyelni, hogy minden tégelyen beégetve legyen a fent 
látható védöjegy és a cég cimo: „Schntzengcl-Apotheke dea 
A. Tliicrry in Pregrada." Minden tégely használati utasításba 
van csomagolva. Hzázlevelü rózsa-kenőcsöm hamisítóit és 
Utánzóit a védöjegytörvény értelmében törvényesen és szigorúan 

üldözöm, valamint a hamisítványok terjesztőit is.
A hol nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk esen a 
címen: An die Schutzengel-Apotheke und Ralsamfabrik dee 

A. Thierry In Pregrada bei Boliitseh.
A széjjelküldés csakls^ehMeges^fizetéi vagy utánvéttM



hirdetések. 1898. április hó 24

Weinberger Zsigmond. Léva
magnagykereskedő.

Legmesszebbmenő kezesség mellett szállít:
Arankamentes ólomzarolt loheret
Arankamentes ólomzárolt luczernát 
Fajazonos külföldi répamagokat . . 
Zabmentes vető bükkönyt . . . .
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Gara és Társa
a m. k. szabad, osztálysorsjáték föelárusitói 

Budapest, Károly-körut 11. 
A nagy no. k. osztálysorsjáték első osztályának húzása 
május hó 11 és 12-én lesz. Ezen hat osztályból álló 
sorsjátéknál ismét több milliót fognak nyerni. Az első 

osztályú tervszerű betét 
egész sorsjegyért 6 frt — kr.

fél sorsjegyért 3 frt —
egy
egy ___
egy negyed sorsjegyért 1 írt 50 kr. 
egy

kr.

kr.nyolczad sorsjegyért — 75
Rendelményeket azonnal eszközlünk.

Gara és Társa, a m. k. szab, osztálysorsjáték fő- 
elárusítói.

Budapest, Károly-körut II.
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1.0

46 írtért. 
50—64 írtért.
23 írtért.
6 írtért.
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Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

9
Az összes 50,000 nyeremény 

GTZÉ ZZ ZZ.
A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben

1,0420,000 korona

X

korona.

Ifj. KOT ZÓ PÁL
Budapest, V. kerület Lipót-körüut 18. szám.

A t. ez. vevöközönségnek szives tudomására 
hozza, hogy nagyobb kényelmükre irodáját

V. kerület Lipót-körut 19. szám. 
Vígszínház mellett, a nyugoti pályaudvar Margit- 
hid közelébe h lyezte át.

Fenntartotta azonban a VII. kér. Szentkirályi-utcza 49. 
sz. műhelyt és az V. kér, Lipót körút 8—10. sz. alatti rak­
tárhelyiségeit.

A közönségnek további pártfogását kérve ajánlja Ga- 
rott legújabb szerkezetű compound gőzmozgonyait, fé stabil 
és stabil a'akban, a melyek 4O°/o tüzelő auyag megtakarí­
tással dolgoznak.

Gőzmozdonyokat és gözcséplöket négyszer fordítható 
acél dobsinekke\ toldást nem igény ö szaimarázókkai a nagy 
szita fe illettel, minden nagyságban.

Minden fajta lovas cséplőkészleteket, arató- és vetögépeket, szecska vágókat, répavágókat és minden 
más gazdasági gépeket. TT’id.élsen. lalsó szelíd. -CxgryxiölEÖlE l^exestetxxels.

\ nyeremények részletes beosztása a következő:

Korona
o 1 jutalom 600000
fc'4 1 nyer, á 400000
G?
V 1 « n 200000
H 

t£S 3 n n 100300
E3 1 n n ooooo
O 1 n r> soooo
N 
S 
-w
a

1
3

n n

n n

70000
60000

wa 
-o 1 n » 40000
ttí 5 n n 30000
L 1 n n 93000
y 7 n a 90000

3 n » 15000
31 n n 10300
07 n n 5300

3 n n 3000
433 n » 9000
703 » n 1OOO

1338 n n soo
90 n n 300

31700 n n 900
3900 n 9 170
4000 n n 130

50 n n 1OO
3900 v n 80
3900 n n 40

50,000 nyer, és jut 
összegben 13.160,000

melyek hat húzásba sorsoltatnak hí.

A második nagy magy. kir. osztálysorsjáték 
nemsokára ismét megkezdődik és

100,000
újból

50,000
sorsjegyre nyeremény

jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék szerint az 
összes sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog

A nyerési esélyek tehát, amint már általánosan 
ismeretes, óriásiak.

Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti sors­
jegyeket a tervszerű eredeti árban és pedig:

egy egész 1-sö oszt, eredeti sorsjegyet 6.— frt.
» fél , , , „ 3 —
„ negyed „ „ 1.50
» nyolczad , , —.75 .

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előleges bekül­
dése ellenében.

A húzások után megküldjük tisztelt vevőinknek 
a hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos tervezetek pedig 
díjtalanul állanak előre is rendelkezésre. Amint isme­
retes, a húzások a magy. kir, kormány ellenőrzése mel­
lett nyilvánosak és azoknál mindenki megjelenhetik.

nn

Kiváló szerencse
kedvezett föárudánknak az I. magy. kir. osztálysors­
játékban, a mennyiben már az előző osztályokban (az 
első öt osztályban) IOO.OQO. 30.000, 5000. vala- 
mint számos 2000, 1000, 500 és 3Q0 koronás nye 
reményt nyertek főárudánkban, melyeket a szerencsés 
nyerőknek ki is űzettünk.

Ajánlatos ennéltogva a II. magy. kir. osztály­
sorsjáték 1-sö húzásához a megrendeléseket mielőbb 
hozzánk juttatni. Emlékeztetünk az első sorsjátéknál 
hangoztatott azon többszöri figyelmeztetésünkre, hogy 
röviddel az első osztályú húzás e’ött az első osztályú 
sorsjegyek elkelnek ; és igazunk is volt, mert még köz­
vetlen az első osztály húzása előtt a bal-és külföld 
elárasztott bennünket rendel menyekkel olyannyira, hogy 
a későn érkezőket legnagyobb sajnálatunkra már nem 
eszközölhettük.

Kérjük tehát a rendelményeket a., első osztályhoz 
mielőbb, mindenesetre azonban legkésőbb

április hó 29-ig
hozzánk beküldeni, mert csak ez esetben Ígérhetjük 
ezek biztos eszközlését.

Török A. és Társa
a magy. királyi szabad, osztály-sorsjáték 

föelárusitói,
BUDAPEST, Vaczi körút 4. A szám
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0000

88
Jamaikai legfinomabb 
Cuba legfinomabb 
Ceylon legfinomabb 
Ceylon finom
Portorico finom, és Cuba 
Rio Lavé
Gyöngy legfinomabb 
Mocca legfinomabb 
Arany Jáva legfinomabb 
Menado legfinomabb 
Brazíliai legfinomabb 
Brazíliai II. rendű
Cuba pörkölt 
Hungária kávé

1 klgr. 
frt. kr.

. 2.24

. 2.24

. 2.16

. 2 08

. 2.—
1 60 1.80
2.16 2.24

. 2.24

. 2.24

. 2.16

. 1.60

. 130 
2.— 2.40

. 1.20
Kapható :

Testvéreknél, Léván.


